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Betreft: niveau van taalkennis binnen het leger enerzijds en de FOD Binnenlandse Zaken 
anderzijds. 
 
 
 
Op 23 oktober 2009 vroeg u het advies van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) 
over een ontwerp van koninklijk besluit betreffende de gelijkwaardigheid tussen de in de wet 
van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij het leger en de in het koninklijk besluit 
van 18 juli 1966 houdende coördinatie van de wetten op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken (SWT) bedoelde niveaus van taalkennis voor het personeel van de FOD 
Binnenlandse Zaken. 
 
Het ontwerp wil de niveaus van taalkennis in het leger gelijkstellen met die bij de FOD 
Binnenlandse Zaken. 
 
In de noodcentrales voor dringende politie-oproepen, CIC’s genoemd (Centra voor Informatie 
en Communicatie), zijn momenteel neutrale calltakers en politiedispatchers aanwezig voor de 
behandeling van noodoproepen.  De politiedispatchers maken deel uit van de politiediensten, 
en vallen binnen het toepassingsgebied van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot 
regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten.  De neutrale calltakers 
zijn ambtenaren van de FOD Binnenlandse Zaken. 
 
Het CIC van Brussel is volgens de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken een 
gewestelijke dienst.  Dit betekent dat de personeelsleden tweetalig dienen te zijn.  Reeds lange 
tijd stellen zich problemen om voldoende neutrale calltakers te vinden en te kunnen 
aanwerven die voldoen aan deze tweetaligheidsvereisten.  Het desbetreffende CIC bevindt 
zich wegens dit grote personeelstekort dan ook in operationele crisis, een situatie die zo 
spoedig mogelijk opgelost dient te worden om de veiligheid van de burger te kunnen blijven 
garanderen.  Er werd aldus recentelijk een oproep gelanceerd bij het Ministerie van Defensie 
tot kandidaat-neutrale calltakers voor Brussel, die bovendien tweetalig zijn. 
 
 
Er wordt vastgesteld dat een groot aantal militairen beschikt over een bewijs van taalkennis 
overeenkomstig de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij het leger en 
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interesse toont om neutrale calltaker te worden te Brussel.  Met dit aanbod aan kandidaten zou 
de actuele operationele crisis in het CIC te Brussel opgelost kunnen worden. 
 
In het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het personeel 
van de politiediensten werd in bijlage 14 voorzien in een gelijkwaardigheid tussen de in de 
wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij het leger en de in het koninklijk 
besluit van 18 juli 1966 houdende coördinatie van de wetten op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken bedoelde niveaus van taalkennis. 
 
Dergelijke gelijkwaardigheid bestaat op dit moment niet voor het personeel van de FOD 
Binnenlandse Zaken, waaronder dus de neutrale calltakers. 
 
Dit betekent dat militairen die overgaan naar de federale politie en als politiedispatcher in het 
CIC te Brussel gaan werken, een gelijkwaardigheid van hun bewijs van taalkennis kunnen 
verkrijgen, maar militairen die overgaan naar de FOD Binnenlandse Zaken en als neutrale 
calltaker in hetzelfde CIC te Brussel gaan werken, deze gelijkwaardigheid niet kunnen 
verkrijgen en verplicht zijn opnieuw taalexamens af te leggen bij Selor. 
 
De momenteel beschikbare kandidaten bij het Ministerie van Defensie kunnen met andere 
woorden op dit moment niet ingezet worden als neutrale calltaker in het CIC te Brussel, 
omdat zij geen taalexamen bij Selor afgelegd hebben. 
 
U bent van mening dat deze ongelijkheid binnen dezelfde dienst tussen 2 categorieën 
personeel problematisch is, en pleit er dan ook voor te voorzien in een gelijkaardige regeling 
van gelijkwaardigheid van de niveaus van taalkennis voor zowel het personeel van de FOD 
Binnenlandse Zaken als voor het politiepersoneel. 
 
Ook andere in Brussel gevestigde diensten van de FOD Binnenlandse Zaken zouden 
tweetalige militairen kunnen gebruiken.  Vooral kleinere diensten die personeel tewerkstellen 
dat contact heeft met het publiek, kampen met hetzelfde probleem. 
 
Gelet op het belang van deze problematiek stelt u een specifiek koninklijk besluit voor het 
personeel van de FOD Binnenlandse Zaken voor. 
 
       ° 
 
 
      °  ° 
 
Ter zitting van 27 november 2009 hebben de verenigde afdelingen van de VCT het volgende 
advies uitgebracht.  
 
Het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het personeel 
van de politiediensten voorziet in artikel XII. VII. 28 en in bijlage 14, ten aanzien van de leden 
van het operationeel korps van de rijkswacht, de overgeplaatste militairen en de militairen  
van het administratief en logistiek korps van de rijkswacht die overgaan naar de federale of de 
lokale politie, de gelijkwaardigheid tussen de niveaus van taalkennis bedoeld in de wet van 30 
juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij het leger en die bedoeld in het koninklijk besluit 
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van 18 juli 1966 houdende coördinatie van de wetten op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken. 
 
Het ontwerp van koninklijk besluit dat  U voor het personeel van de FOD Binnenlandse Zaken 
voorlegt is geïnspireerd op en identiek met vermeld koninklijk besluit van 30 maart 2001 
betreffende het personeel van de politiediensten. 
 
Het advies van de Raad van State van 16 maart 2001 over vermeld artikel XII.VII.28  van het 
koninklijk besluit van 30 maart 2001 stelt dat “deze bepalingen een afwijking inhouden van de 
gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen.  In zulke afwijking kan alleen bij wet 
worden voorzien.  Het gebruik van de talen is immers een aangelegenheid die krachtens 
artikel 30 van de Grondwet alleen door de wetgever kan worden geregeld”. 
 
Vastgesteld dient wel te worden dat de wet van 27 december 2000 houdende diverse 
bepalingen met betrekking tot de rechtspositie van het personeel van de politiediensten in 
artikel 19 een bepaling bevat waarbij aan de Koning bij wijze van overgangsregeling de 
bevoegdheid wordt gegeven om een equivalentietabel inzake taalkennis vast te stellen tussen 
de taalkennis bij het leger en deze bedoeld in de SWT. Het koninklijk besluit van 30 maart 
2001 is mede gebaseerd op artikel 19 van de wet van 27 december 2000. 
 
Het door u voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit is dan ook op zich onvoldoende om de 
beoogde gelijkwaardigheid tot stand te brengen. Er dient alleszins eerst een wettelijke basis te 
worden gecreëerd, zoals trouwens ook voor de politiediensten is gebeurd bij vermelde wet van 
27 december 2000 ( artikel 19). De VCT stelt wel vast dat voor de equivalentietabel bij de 
politiediensten geopteerd werd voor een bij wet verleende opdracht aan de Koning. Een zelfde 
wettelijke opdracht aan de Koning voor het vaststellen van de gelijkwaardigheid tussen de 
niveaus van taalkennis bij het leger en deze bedoeld in de SWT voor het personeel van de 
FOD Binnenlandse Zaken houdt in dat dergelijk koninklijk besluit niet voor advies aan de 
VCT moet worden voorgelegd.  De VCT is immers niet bevoegd zich over een door de 
Koning vastgestelde gelijkwaardigheid uit te spreken, vermits er een wet ( taalgebruik in het 
leger ) bij betrokken is die niet onder haar bevoegdheid valt. Op te merken valt overigens  dat 
de  VCT ook niet heeft geadviseerd over het vermelde koninklijk besluit van 30 maart 2001 
tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten. 
 
 
 
 


